
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES - DEWEY 25-7MM 8-32M BORE
BRUSH 12/PACK

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning brushes have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce
blue-green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-free.
Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the bore or
damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Nylon bristles wound
around an aluminum core and male-threaded aluminum coupling are completely
brass-free to eliminate false-positive blue-green indications of copper fouling that
can occur when using ammonia-based solvents with brass core brushes. Dense
nylon bristles give plenty of scrubbing power, yet are extremely gentle on the
rifling. .17 and .20 caliber brushes with 5-40 threads extend the benefits of the
Copper Eliminator system to your existing small-caliber rod. The .22 caliber and
larger brushes have 8-32 threads for use with Dewey Copper Eliminator rods.

Attributes

Name: DEWEY 25-7MM 8-32M BORE BRUSH 12/PACK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000110
Mfr. No.:
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR BORE
BRUSHES DEWEY 257MM 832M BORE BRUSH
12/PACK

Einleitung
Danke, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES von DEWEY entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die Laufbürsten
benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien verstehst, bevor du das Produkt verwendest.
Verwende die Laufbürsten immer gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Wenn du Mängel bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.
Melde unsichere Produktvorfälle oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Bürsten nur mit kompatiblen Reinigungsstäben, um Schäden zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit Messingkomponenten, um
falschpositive Hinweise auf Kupferablagerungen zu verhindern.
Wende beim Einsatz der Bürsten nicht übermäßige Kraft an; lasse die Nylonborsten die Arbeit machen.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion oder Materialabbau zu verhindern.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn nötig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der Laufbürsten, des
Reinigungsstabs und des geeigneten Reinigungsmittels.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.

Installation:

Schraube die Laufbürste in den männlichen Aluminiumanschluss des Reinigungsstabs.
Stelle sicher, dass sie sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Trage das geeignete Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und schiebe sie sanft durch, sodass die Nylonborsten die
Oberfläche reinigen.
Ziehe die Bürste vorsichtig wieder heraus, um Beschädigungen des Laufs zu vermeiden.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und reinige die Bürste zwischen den Einsätzen, um die
Effektivität zu erhalten.

Nach der Verwendung:

Entferne die Bürste vom Stab und spüle sie mit Wasser ab, um Rückstände zu entfernen.
Lass die Bürste vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürsten verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Überprüfe, ob spezifische Entsorgungsanweisungen vom Hersteller oder den lokalen Behörden bereitgestellt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, siehe die Kontaktdaten auf der
Verpackung oder der Website des Herstellers. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung für Sicherheitsanfragen oder
Produktprobleme zu haben.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinen COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
für deine Wahl unseres Produkts.
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Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES DEWEY 257MM 832M BORE BRUSH
12/PACK

Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES by DEWEY. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective use of this product. Please read this
document carefully before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure you understand all safety guidelines before using the product.
Always use the bore brushes in accordance with the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brushes for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, discontinue use immediately and consult a professional.
Report any unsafe product incidents or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible cleaning rods to avoid damage.
Avoid using ammoniabased solvents with brass components to prevent falsepositive indications of copper
fouling.
Do not apply excessive force when using the brushes; let the nylon bristles do the work.
Store the brushes in a dry place to prevent corrosion or degradation of materials.
Always follow the manufacturer’s instructions for cleaning and maintenance.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the bore brushes, cleaning rod, and appropriate
cleaning solvent.
Ensure your work area is clean and free of obstructions.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it into the malethreaded aluminum coupling.
Ensure it is securely fastened before proceeding.

Usage:

Apply the appropriate cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the bore and gently push it through, allowing the nylon bristles to scrub the
surface.
Pull the brush back out carefully to avoid damaging the bore.
Repeat the process as necessary, ensuring to clean the brush between uses to maintain effectiveness.

PostUse:

After cleaning, remove the brush from the rod and rinse it with water to remove any residue.
Allow the brush to dry completely before storing it.

Disposal Instructions



Dispose of the bore brushes responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is damaged or no longer usable.
Check for any specific disposal instructions provided by the manufacturer or local authorities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website. It is important to have access to support for
any safety inquiries or product issues.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR DE DEWEY
257MM 832M 12/PACK

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de este
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar los cepillos de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de entender todas las directrices de seguridad antes de usar el producto.
Siempre utiliza los cepillos de limpieza de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Si notas algún defecto, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un profesional.
Informa sobre cualquier incidente o accidente relacionado con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con varillas de limpieza compatibles para evitar daños.
Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón para prevenir indicaciones de falsos
positivos de fouling de cobre.
No apliques fuerza excesiva al usar los cepillos; deja que las cerdas de nylon hagan el trabajo.
Almacena los cepillos en un lugar seco para prevenir la corrosión o degradación de los materiales.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza y el mantenimiento.
Usa equipo de protección personal (EPP) como guantes y gafas de seguridad si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluidos los cepillos de limpieza, la varilla de
limpieza y el disolvente adecuado.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Atornilla el cepillo de limpieza a la varilla de limpieza utilizando el acoplamiento de aluminio con rosca
macho.
Asegúrate de que esté bien sujeto antes de continuar.

Uso:

Aplica el disolvente de limpieza adecuado al cepillo de limpieza.
Inserta el cepillo en el cañón y empújalo suavemente, permitiendo que las cerdas de nylon raspen la
superficie.
Retira el cepillo con cuidado para evitar dañar el cañón.
Repite el proceso según sea necesario, asegurándote de limpiar el cepillo entre usos para mantener su
efectividad.

Postuso:

Después de limpiar, retira el cepillo de la varilla y enjuágalo con agua para eliminar cualquier residuo.
Deja que el cepillo se seque completamente antes de almacenarlo.



Instrucciones de Eliminación
Elimina los cepillos de limpieza de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si está dañado o ya no es utilizable.
Consulta las instrucciones específicas de eliminación proporcionadas por el fabricante o las autoridades
locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR, consulta
la información de contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante. Es importante tener acceso
a soporte para cualquier consulta de seguridad o problemas con el producto.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir nuestro
producto.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage
COPPER ELIMINATOR DEWEY 257MM 832M

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les brosses.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de comprendre toutes les directives de sécurité avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours les brosses conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les brosses pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.
Signalez tout incident ou accident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des tiges de nettoyage compatibles pour éviter d'endommager le produit.
Évitez d'utiliser des solvants à base d'ammoniac avec des composants en laiton pour prévenir des indications
faussement positives de fouling en cuivre.
Ne forcez pas lors de l'utilisation des brosses ; laissez les poils en nylon faire le travail.
Rangez les brosses dans un endroit sec pour éviter la corrosion ou la dégradation des matériaux.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) comme des gants et des lunettes de sécurité si
nécessaire.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris les brosses, la tige de nettoyage et le
solvant de nettoyage approprié.
Assurezvous que votre zone de travail est propre et dégagée.

Installation :

Fixez la brosse à la tige de nettoyage en la vissant dans le raccord en aluminium à filetage mâle.
Assurezvous qu'elle est bien fixée avant de continuer.

Utilisation :

Appliquez le solvant de nettoyage approprié sur la brosse.
Insérez la brosse dans le canon et poussezla doucement à travers, permettant aux poils en nylon de
frotter la surface.
Retirez la brosse avec précaution pour éviter d'endommager le canon.
Répétez le processus si nécessaire, en veillant à nettoyer la brosse entre les utilisations pour maintenir
son efficacité.

Après Utilisation :

Après le nettoyage, retirez la brosse de la tige et rincezla à l'eau pour éliminer tout résidu.
Laissez la brosse sécher complètement avant de la ranger.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des brosses de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il est endommagé ou n'est plus utilisable.
Vérifiez les instructions spécifiques de mise au rebut fournies par le fabricant ou les autorités locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Brosses de Nettoyage COPPER ELIMINATOR, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou le site Web du fabricant. Il est important d'avoir accès
à un support pour toute question de sécurité ou problème lié au produit.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos
Brosses de Nettoyage COPPER ELIMINATOR. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole da
Canna COPPER ELIMINATOR DEWEY 257MM 832M
12/PACK

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole da canna COPPER ELIMINATOR di DEWEY. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace utilizzo di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare le spazzole da canna.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere tutte le linee guida di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre le spazzole da canna in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente le spazzole per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.
Riporta eventuali incidenti o incidenti legati a prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con aste di pulizia compatibili per evitare danni.
Evita di utilizzare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone per prevenire indicazioni di falsi
positivi di contaminazione da rame.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso delle spazzole; lascia che le setole in nylon facciano il lavoro.
Conserva le spazzole in un luogo asciutto per prevenire la corrosione o la degradazione dei materiali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come guanti e occhiali di sicurezza, se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, comprese le spazzole da canna, l'asta di pulizia e il
solvente di pulizia appropriato.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione:

Attacca la spazzola da canna all'asta di pulizia avvitandola nel raccordo maschio in alluminio.
Assicurati che sia fissata saldamente prima di procedere.

Uso:

Applica il solvente di pulizia appropriato sulla spazzola da canna.
Inserisci la spazzola nella canna e spingila delicatamente, permettendo alle setole in nylon di strofinare
la superficie.
Tira indietro la spazzola con attenzione per evitare di danneggiare la canna.
Ripeti il processo se necessario, assicurandoti di pulire la spazzola tra un utilizzo e l'altro per
mantenere l'efficacia.

PostUso:

Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola dall'asta e risciacquala con acqua per rimuovere eventuali residui.
Lascia asciugare completamente la spazzola prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le spazzole da canna in modo responsabile, in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se è danneggiato o non più utilizzabile.
Controlla eventuali istruzioni specifiche per lo smaltimento fornite dal produttore o dalle autorità locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le spazzole da canna COPPER ELIMINATOR, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore. È importante avere
accesso al supporto per eventuali domande sulla sicurezza o problemi con il prodotto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue
spazzole da canna COPPER ELIMINATOR. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro
prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
COPPER ELIMINATOR DEWEY 257MM 832M BORE
BRUSH 12/PACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR firmy DEWEY. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić Państwa
bezpieczeństwo oraz skuteczne wykorzystanie tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym dokumentem
przed użyciem szczotek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rozumiesz wszystkie wytyczne dotyczące bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Zawsze używaj szczotek zgodnie z podanymi instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z profesjonalistą.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadkami odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z kompatybilnymi prętami czyszczącymi, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj stosowania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami mosiężnymi, aby zapobiec
fałszywym wskazaniom zanieczyszczenia miedzią.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotek; pozwól, aby włókna nylonowe wykonały pracę.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji lub degradacji materiałów.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i gogle ochronne, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym szczotki do luf, pręt czyszczący oraz
odpowiedni rozpuszczalnik czyszczący.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja:

Przykręć szczotkę do luf do pręta czyszczącego, wkręcając ją w aluminiową złączkę z męskim
gwintem.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik czyszczący na szczotkę.
Włóż szczotkę do lufy i delikatnie pchaj ją przez lufę, pozwalając włóknom nylonowym na szorowanie
powierzchni.
Ostrożnie wyciągnij szczotkę, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Powtórz proces w razie potrzeby, pamiętając o czyszczeniu szczotki między użyciami, aby utrzymać jej
skuteczność.

Po Użyciu:

Po czyszczeniu odkręć szczotkę od pręta i przepłucz ją wodą, aby usunąć wszelkie resztki.
Pozwól szczotce całkowicie wyschnąć przed jej przechowaniem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotki do luf w sposób odpowiedzialny, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Sprawdź, czy producent lub lokalne władze nie podają szczególnych instrukcji dotyczących utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej
producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub
problemów z produktem.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z SZCZOTKAMI DO LUF COPPER ELIMINATOR. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo i za wybór naszego produktu.
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Turvallisuusohjeet COPPER ELIMINATOR BORE
BRUSHES DEWEY 257MM 832M BORE BRUSH
12/PACK

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjat. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen harjojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ymmärrät kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä harjoja aina valmistajan antamien ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, lopeta käyttö heti ja ota yhteys ammattilaiseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain yhteensopivien puhdistusvarsien kanssa vaurioiden välttämiseksi.
Vältä ammoniakkipohjaisten liuottimien käyttöä messinkikomponenttien kanssa, jotta vältetään vääriä
positiivisia merkkejä kuparisaastumisesta.
Älä käytä liiallista voimaa harjoja käytettäessä; anna nailoniharjojen tehdä työ.
Säilytä harjoja kuivassa paikassa, jotta estetään materiaalien korroosio tai heikentyminen.
Noudata aina valmistajan ohjeita puhdistuksessa ja huollossa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien bore brushit, puhdistusvarsi ja sopiva
puhdistusliuotin.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.

Asennus:

Kiinnitä bore brush puhdistusvarteen kiertämällä se alumiiniseen miehen kierteeseen.
Varmista, että se on tiukasti kiinni ennen jatkamista.

Käyttö:

Levitä sopivaa puhdistusliuotinta bore brushille.
Työnnä harja piippuun ja vedä se varovasti läpi, jolloin nailoniharjat raaputtavat pintaa.
Vedä harja varovasti takaisin ulos, jotta piippu ei vahingoitu.
Toista prosessi tarvittaessa ja puhdista harja käytön välillä tehokkuuden ylläpitämiseksi.

Käytön jälkeen:

Poista harja varresta ja huuhtele se vedellä jäännösten poistamiseksi.
Anna harjan kuivua täysin ennen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet



Hävitä bore brushit vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista mahdolliset erityiset hävittämisohjeet, jotka valmistaja tai paikalliset viranomaiset ovat antaneet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjoista, viittaa
pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen
kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuotteen ongelmissa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES harjojen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset
tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktionsguide för COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES DEWEY 257MM 832M BORE BRUSH
12/PACK

Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES från DEWEY. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna
produkt. Läs noggrant igenom detta dokument innan du använder borstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du förstår alla säkerhetsriktlinjer innan du använder produkten.
Använd alltid borstarna i enlighet med de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borstarna för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om du märker några defekter, avbryt omedelbart användningen och konsultera en professionell.
Rapportera eventuella incidenter eller olyckor med osäkra produkter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla rengöringsstänger för att undvika skador.
Undvik att använda ammoniabaserade lösningar med mässingskomponenter för att förhindra falska positiva
indikationer på kopparbeläggning.
Applicera inte överdriven kraft när du använder borstarna; låt nylonborstarna göra jobbet.
Förvara borstarna på en torr plats för att förhindra korrosion eller nedbrytning av material.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som handskar och skyddsglasögon om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive borstarna, rengöringsstången och lämplig
rengöringslösning.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från hinder.

Installation:

Fäst borsten på rengöringsstången genom att skruva den i den hantrådade aluminiumkopplingen.
Se till att den är ordentligt fastsatt innan du fortsätter.

Användning:

Applicera den lämpliga rengöringslösningen på borsten.
Sätt in borsten i borran och tryck försiktigt igenom, så att nylonborstarna skrubbar ytan.
Dra försiktigt ut borsten för att undvika att skada borran.
Upprepa processen vid behov och se till att rengöra borsten mellan användningarna för att bibehålla
effektiviteten.

Efter användning:

Efter rengöring, ta bort borsten från stången och skölj den med vatten för att ta bort eventuella rester.
Låt borsten torka helt innan du förvarar den.

Avfallsinstruktioner



Kasta borstarna ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Kontrollera om det finns specifika avfallsinstruktioner från tillverkaren eller lokala myndigheter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på förpackningen eller tillverkarens webbplats. Det är viktigt att ha tillgång till
support för eventuella säkerhetsfrågor eller produktproblem.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valde vår
produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro ČISTICÍ KARTÁČE COPPER
ELIMINATOR DEWEY 257MM 832M BORE BRUSH
12/PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČISTICÍ KARTÁČE COPPER ELIMINATOR od DEWEY. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro používání, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní použití tohoto
produktu. Před použitím kartáčů si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rozumíte všem bezpečnostním pokynům před použitím produktu.
Vždy používejte kartáče v souladu s poskytnutými pokyny.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáče na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na odborníka.
Nahlaste jakékoli incidenty s nebezpečnými produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s kompatibilními čisticími tyčemi, abyste se vyhnuli poškození.
Vyhněte se používání rozpouštědel na bázi amoniaku s mosaznými komponenty, abyste předešli falešně
pozitivním indikacím znečištění mědí.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání kartáčů; nechte nylonové štětiny vykonat práci.
Skladujte kartáče na suchém místě, abyste předešli korozi nebo degradaci materiálů.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro čištění a údržbu.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně kartáčů, čisticí tyče a vhodného čisticího
rozpouštědla.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez překážek.

Instalace:

Připojte kartáč k čisticí tyči zašroubováním do hliníkového spojení se závitem.
Ujistěte se, že je pevně upevněn před pokračováním.

Použití:

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na kartáč.
Vložte kartáč do hlavně a jemně jej posuňte, aby nylonové štětiny vyčistily povrch.
Opětovně vytáhněte kartáč opatrně, abyste předešli poškození hlavně.
Opakujte proces podle potřeby a nezapomeňte kartáč mezi použitími čistit, abyste udrželi účinnost.

Po použití:

Po čištění odstraňte kartáč z tyče a opláchněte jej vodou, abyste odstranili zbytky.
Nechte kartáč zcela uschnout před uložením.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte kartáče zodpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud je poškozen nebo již není použitelný.
Zkontrolujte jakékoli specifické pokyny pro likvidaci poskytnuté výrobcem nebo místními úřady.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ČISTICÍCH KARTÁČŮ COPPER ELIMINATOR se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce. Je důležité mít přístup k podpoře pro
jakékoli bezpečnostní dotazy nebo problémy s produktem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
ČISTICÍCH KARTÁČŮ COPPER ELIMINATOR. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr našeho
produktu.


